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9. 6. 2010 A7-0109/298 

Pozměňovací návrh  298 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 33 – odst. 1 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(1) Kromě forem vyjádření údajů 
uvedených v čl. 31 odst. 2 a 3 lze 
nutriční údaje vyjádřit v jiné formějiné formějiné formějiné formě za 
předpokladu, že jsou splněny tyto 
základní požadavky: 

(1) Kromě forem vyjádření údajů 
uvedených v čl. 31 odst. 2 a 3 lze 
nutriční údaje vyjádřit dodatečně, tedy dodatečně, tedy dodatečně, tedy dodatečně, tedy 
opakovaně,opakovaně,opakovaně,opakovaně, v jiné formě a případně na případně na případně na případně na 
jiném místě obalu, např.jiném místě obalu, např.jiném místě obalu, např.jiném místě obalu, např. v v v v    grafické grafické grafické grafické 
podobě anebo symbolechpodobě anebo symbolechpodobě anebo symbolechpodobě anebo symbolech za 
předpokladu, že jsou splněny tyto 
základní požadavky: 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/299 

Pozměňovací návrh  299 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 33 – odst. 1 – písm. b a c 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) je založena na harmonizovanýchharmonizovanýchharmonizovanýchharmonizovaných 
referenčních příjmech nebo, nejsou, nejsou, nejsou, nejsou----lililili    
kkkk    dispozici, na obecně přijatýchdispozici, na obecně přijatýchdispozici, na obecně přijatýchdispozici, na obecně přijatých 
vědeckých doporučeníchdoporučeníchdoporučeníchdoporučeních o příjmu 
týkajících se energetické hodnoty 
a živin; a dále 

b) je založena na referenčních 
příjmech podle části B přílohy XIpodle části B přílohy XIpodle části B přílohy XIpodle části B přílohy XI nebo 
na platnýchplatnýchplatnýchplatných vědeckých poznatcíchpoznatcíchpoznatcíchpoznatcích 
týkajících se energetické hodnoty 
a živin; a dále 

c) je prokázáno, že průměrný 
spotřebitel rozumí tomuto způsobu 
uvedení informací a využívá jej. 

c) je vědeckyvědeckyvědeckyvědecky    prokázáno, že průměrný 
spotřebitel rozumí tomuto způsobu 
uvedení informací a využívá jej. 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/300 

Pozměňovací návrh  300 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 34 – odst. 5 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

V rámci vnitrostátních systémů uvedených 
v článku 44 mohou být nutriční údaje 
provedeny graficky nebo formou symbolů, 
jsou-li splněny tyto základní požadavky: 

vypouští se 

a) tyto formy uvádění údajů nesmí uvádět 
spotřebitele v omyl; a dále 

 

b) musí být prokázáno, že průměrný 
spotřebitel rozumí těmto formám uvádění 
údajů. 

 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/301 

Pozměňovací návrh  301 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Kapitola VII 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

KAPITOLA VII 
ROZVOJ VNITROSTÁTNÍCH 

SYSTÉMŮ 

vypouští se 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/302 

Pozměňovací návrh  302 
Renate Sommer 
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 50 – odst. 1 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

V článku 7 nařízení (ES) č. 1924/2006 
se první a druhý odstavec nahrazují 
tímto: 

(1)(1)(1)(1) V článku 7 nařízení (ES) č. 
1924/2006 se první a druhý odstavec 
nahrazují tímto: 

„Povinnost poskytovat informace 
a způsoby poskytování těchto údajů podle 
[kapitoly IV, oddílu 3 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. …]* v případě 
uvedení výživového a/nebo zdravotního 
tvrzení se použije obdobně s výjimkou 
obecně zaměřené reklamy.  

Povinnost poskytovat informace a způsoby 
poskytování těchto údajů podle [kapitoly 
IV, oddílu 3 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. …]* v případě 
uvedení zdravotního tvrzení se použije 
obdobně s výjimkou obecně zaměřené 
reklamy. 

Kromě toho se ve stejném zorném poli, 
v němž jsou uvedeny údaje o výživové 
hodnotě, případně uvede také množství 
látky nebo látek, k němuž se vztahuje 
výživové nebo zdravotní tvrzení, jež se 
neobjevuje v nutričním označování, a musí 
být vyjádřeno v souladu s článkem 30 až 
32 [nařízení (ES) č.…]. 

Kromě toho se ve stejném zorném poli, 
v němž jsou uvedeny údaje o výživové 
hodnotě, případně uvede také množství 
látky nebo látek, k němuž se vztahuje 
zdravotní tvrzení, jež se neobjevuje 
v nutričním označování, a musí být 
vyjádřeno v souladu s článkem 30 až 32 
[nařízení (ES) č.…]. 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/303 

Pozměňovací návrh  303 
 Renate Sommer, Anna Maria Corazza Bildt, Richard Seeber, Peter Liese  
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 50 – odst. -1 a (nový) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (- 1 a) V článku 4 nařízení (ES) č. článku 4 nařízení (ES) č. článku 4 nařízení (ES) č. článku 4 nařízení (ES) č. 
1924/2006 se první1924/2006 se první1924/2006 se první1924/2006 se první a a a a    druhý odstavec druhý odstavec druhý odstavec druhý odstavec 
nahrazují tímto:nahrazují tímto:nahrazují tímto:nahrazují tímto: 

 
Článek 4 

Podmínky používání zdravotních tvrzení 
 
(1) Do 31. prosince 2011 Komise 
postupem podle čl. 25 odst. 2 stanoví 
konkrétní výživové profily, včetně 
výjimek, které musí potraviny nebo 
určité kategorie potravin splňovat, aby 
mohly uvádět zdravotní tvrzení, 
a podmínky používání zdravotních 
tvrzení pro potraviny nebo určité 
kategorie potravin u určitých 
výživových profilů.  
 
Nezpracované základní potraviny, 
zpracované tradiční základní potraviny 
a potraviny, které nemají žádný významný 
přínos pro příjem těch živin, na nichž jsou 
založeny výživové profily, jsou 
z výživových profilů vyňaty. Členské státy 
stanoví zpracovávané tradiční základní 
potraviny pro své území. 
 
Výživové profily potravin a/nebo 
určitých kategorií potravin se stanoví 
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zejména s ohledem na: 
 
a) množství nasycených mastných 
kyselin, sacharidů/cukru a soli/sodíku, 
která jsou v příslušných potravinách 
obsažena; 
 
b) úlohu a význam potraviny (nebo 
kategorie potravin) a přínos ke stravě 
populace obecně nebo případně ke 
stravě některých rizikových skupin, 
včetně dětí; 
 
c) celkovou výživovou skladbu potraviny 
a přítomnost živin, u kterých byl 
vědecky prokázán účinek na zdraví. 
 
Výživové profily rozvíjí orgán na 
vědeckých základech a opírají se 
o vědecké důkazy o výživě a o jejím 
významu pro zdraví. 
 
Při určování výživových profilů sleduje 
Komise doporučení orgánů, které se 
zaměřují na tyto klíčové otázky: 
 
i) posouzení toho, zda by profily měly 
být stanoveny pro potraviny obecně, 
nebo pro kategorie potravin, nebo pro 
obojí; 
 
ii) výběr a vyváženost živin, které mají 
být vzaty v úvahu; 
 
iii) výběr referenční kvality nebo 
základu pro výživové profily; 
 
iv) metoda výpočtu výživových profilů; 
 
v) proveditelnost a testování navrženého 
systému. 
 
Při stanovení výživových profilů Komise 
konzultuje dotčené osoby, zejména 
provozovatele potravinářských podniků 
a sdružení spotřebitelů. 
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Or. de 

Odůvodnění 

Termín, do nějž musí být předloženy výživové profily, vyžaduje opravu. Vzhledem k tomu, že 

základní potraviny jako chléb nebo sýr, které představují základní zajištění životně důležitých 

živin a látek pro obyvatelstvo, jsou tudíž nepostradatelné, musí být z výživových profilů 

vyňaty. Také potraviny, které nemají žádný významný přínos pro příjem těch živin, na nichž 

jsou výživové profily založeny, jako jsou pastilky proti kašli nebo žvýkačky, by měly být 

vyňaty. Vývoj výživových profilů musí probíhat na platném vědeckém základě prostřednictvím 

příslušných orgánů (Evropský úřad pro bezpečnost potravin – EFSA), aby se vyloučil 

svévolný postup. Přizpůsobení faktorů pro vytvoření výživového profilu se řídí realitou. 

Změna v bodě 2 písm. b) je nezbytná, neboť jinak by v rámci označování potravin docházelo 

k mylnému zdvojování až ztrojování označení jedné a téže živiny. 
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9. 6. 2010 A7-0109/304 

Pozměňovací návrh  304 
 Renate Sommer  
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Příloha I – bod 9 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

9. „polyalkoholy“ se rozumí alkoholy 
obsahující více než dvě hydroxylové 
skupiny; 

9. „polyalkoholy“ se rozumí sacharidy, 
které jsou redukovanými monosacharidy, 
disacharidy, oligosacharidy 
a polysacharidy a jsou uvedeny v seznamu 
povolených náhradních sladidel; 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/305 

Pozměňovací návrh  305 
 Renate Sommer  
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Příloha IV – odrážka 17 a (nová) a b (nová) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 –řemeslně vyráběné produkty 

 – potraviny v přímém prodeji zemědělci 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/306 

Pozměňovací návrh  306 
 Renate Sommer  
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Příloha V – část C a (nová) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 Část Ca – Specifické požadavky týkající se 
označování střev pro výrobu uzenin 

Ve výčtu složek se střevo pro výrobu 
uzenin uvádí takto: 

– „přírodní střevo“, pokud střevo použité 
při výrobě uzeniny pochází ze střevního 
traktu sudokopytníků, 

– „přírodní kolagenový obal“, pokud 
střevo použité při výrobě uzeniny pochází 
z kolagenu vyskytujícího se v přírodě 

– „umělé střevo“ v ostatních případech. 

Není-li umělé střevo jedlé, musí být jako 
takové označeno. 

Or. de 
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9. 6. 2010 A7-0109/307 

Pozměňovací návrh  307 
 Renate Sommer  
za skupinu PPE 
 
Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 
KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Příloha VI – část C 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Kyselina Kyselina 

Regulátor kyselosti 
Protispékavá látka 
Odpěňovač 
Antioxidant 
Plnidlo 
Barvivo 
Emulgátor 
Tavicí soli 
Zpevňující látka 
Látka zvýrazňující chuť a vůni 
Látka zlepšující mouku 
Želírující látka 
Lešticí látka 
Zvlhčující látka 
Modifikovaný škrob 

Regulátor kyselosti 
Protispékavá látka 
Odpěňovač 
Antioxidant 
Plnidlo 
Barvivo 
Emulgátor 
Tavicí soli 
Zpevňující látka 
Látka zvýrazňující chuť a vůni 
Látka zlepšující mouku 
Želírující látka 
Lešticí látka 
Zvlhčující látka 
Modifikovaný škrob 
Celulózový extrakt* 

Konzervant 
Balicí plyn 
Kypřicí látka 
Stabilizátor 
Náhradní sladidlo 
Zahušťovadlo 

Konzervant 
Balicí plyn 
Kypřicí látka 
Stabilizátor 
Náhradní sladidlo 
Zahušťovadlo 

 * Nevyžaduje se uvedení specifického názvu nebo 
čísla ES. 

Or. de 

 
 


